
جهان12

ادامه از صفحه 11

ادامه از صفحه 9

توصيه

پول‌هاي قذافي در جيب ساركوزي
البغدادي المحمودي، نخست‌وزير پيشين حكومت ��

سرنگون‌شده ليبي، خبر اعطاي پول از سوي سرهنگ 
معمر قذافي را براي تبليغات انتخابات رياست‌جمهوري 
نيكلا ساركوزي در سال ۲۰۰۷ تاييد كرد. اين خبر را 
مصطفي عبدالجليل، رييس شوراي‌ملي انتقالي ليبي 
پس از آن اعلام كرد كه وب‌س��ايت خبري مدياپارت 
هفته‌گذش��ته از تامين هزينه‌هاي تبليغات پيش��ين 
ساركوزي در انتخابات رياست‌جمهوري گذشته خبر 
داده بود. رييس‌جمهوري فرانسه در واكنش اعلام كرده 
بود كه از مسوولان اين وب‌سايت شكايت خواهد كرد. او 
همچنين ضمن تكذيب اين خبر، آن را شرم‌آور خوانده 
اس��ت. س��اركوزي در يك گفت‌وگو گفت: »شرم‌آور 
اس��ت؛ وقتي من فكر مي‌كنم روزنامه‌نگاراني هستند 
كه جس��ارت آن را دارند تا به فرزند قذافي و دستگاه 
امنيتي وي اعتبار دهند. ۵۰ميليون، چرا يكصدميليون 
ن��ه؛ براي تبليغاتي كه ۲۰ميليون هزينه دارد.« منبع 
اين ادعا سيف‌الاسلام، فرزند قذافي است. او كه اكنون 
در بازداش��ت و در انتظار محاكمه به‌سر مي‌برد مارس 
گذشته در مصاحبه با خبرنگار يورونيوز گفته بود: »اول 
از همه ساركوزي بايد پولي را كه از ليبي براي تامين 
بودجه مبارزات انتخاباتي خود گرفته است پس بدهد. 
اين ما بوديم كه هزينه مبارزات انتخاباتي او را پرداخت 
كرده‌ايم. اطلاعات و اسناد آن موجود است و آمادگي 
داريم جزييات آن را افشا كنيم.« سيف‌الاسلام در اين 
مصاحب��ه تاكيد كرده بود: »اين پول به اين منظور به 
نيكلا ساركوزي داده شده بود كه در مواقع ضروري به 
كمك مردم ليبي بيايد اما او ما را نسبت به خود نااميد 
كرد. تمام جزييات و اسناد انتقال اين پول ثبت شده 
و به‌زودي اين اسناد منتشر خواهند شد.« با پيروزي 
مخالفان رژيم قذافي، سيف‌الاس�الم دس��تگير شد و 
اكنون به اتهام كشتار مخالفان و اعمال غيرانساني در 

انتظار محاكمه در دادگاه است. 
اما جنج��ال حماي��ت احتمالي معم��ر قذافي از 
كارزار تبليغاتي نيكلا ساركوزي بر تبليغات كنوني او 
سايه انداخته است. رييس‌جمهوري فرانسه در برنامه 
هفته گذشته شبكه يك تلويزيون فرانسه با سوالي از 
طرف مجري برنامه روبه‌رو شد كه در آن به افشاگري 
وب‌س��ايت خبري مديا پارت پيرامون دريافت كمك 
مالي از قذافي اشاره مي‌شد. اين وب‌سايت را خبرنگاران 
مستقل اداره مي‌كنند. ساركوزي با عصبانيت اين اتهام 
را تكذيب كرد و با ابراز تعجب از طرح چنين س��والي 
رهبر سابق ليبي و پسر او را غيرقابل اعتماد عنوان كرد. 
او افزود س��خنان سيف‌ا‌لاس�الم را در مورد چك‌هاي 

دريافتي بدون معني مي‌داند. 

 اقليت‌هاي فرانسه 
به چه كسي راي مي‌دهند

با وجود اينكه اولان��د در مورد اين قانون مزبور از 
خود واكنش منفي بروز نداد و با لحني همدردانه در 
مورد قتل عام ارامنه به صحبت پرداخت و از س��وي 
ديگر مي‌تواند به اين حربه متوسل شود كه اين لايحه 
را براي اولين بار حزب او، يعني حزب سوسياليس��ت 
فرانسه بود كه حدود پنج سال پيش به مجلس ارايه 
داد ام��ا چون در اقليت بودند موف��ق به تصويب آن 
نشدند تا براي كس��ب راي ارمنيان اميدوار باشند. از 
ديگر اقليت‌هاي مذهبي فرانسه، يهوديان با جمعيت 
حدود 700هزار نفر هستند. در مورد جلب آراي اين 
اقليت به نظر مي‌رس��د س��اركوزي كه داراي مادري 
يهودي اس��ت و از خانواده مادري او حدود 57 نفر در 
طول جنگ‌ها و كشتار‌هاي دوران حاكميت نازيسم بر 
اروپا كشته شده‌اند دست بالا را داشته باشد. آخرين 
اقليت تاثير‌گذار در انتخابات فرانس��ه را اقليت نژادي 
فرانسويان آفريقايي‌تبار تشكيل مي‌دهد. اين طبقه از 
جامعه فرانسه داراي دغدغه‌هاي خاص خود هستند. 
آنها هرگونه محدوديت‌سازي در قوانين مهاجرتي را از 
يك سو ضربه‌اي به فرانسوي دانستن خود و از سوي 
ديگر لطمه‌اي به آرزوي گردهم آوردن خانواده‌شان از 
كشور مبدأ به فرانسه مي‌دانند. طبيعتا انتظار مي‌رود 
اين ميهمانان ديروز كه امروز به بركت قوانين داخلي 
فرانسه خود صاحبخانه شدند به نامزدي تمايل نشان 
دهند كه سعي در تشديد محدوديت‌هاي مربوط به 
مهاجرت نكند. س��اركوزي از يك سو با تلاش جهت 
خود را قهرماني ملي همچون »ژاندارك« خواندن و از 
س��وي ديگر اراده او براي جذب طرفداران خانم لوپن 
كه ميهمان‌نوازي را از پدر خود به ارث برده است، اين 
اقليت نژادي را از خود دور خواهد كرد. اما اولاند كه در 
مصاحبه‌هايش هرگاه در مورد مهاجرت سوال مي‌شود 
به گفتن اين مساله كه بايد با مهاجران »غير قانوني« 
برخورد ش��ود بسنده مي‌كند از س��وي ديگر مدعي 
مي‌شود كه مهاجرت قانوني به فرانسه براي اين كشور 
درآمد اقتصادي دارد و در برنامه‌هاي خود صحبت از 
»تثبيت يك ظرفيت سالانه براي مهاجران اقتصادي با 
مشاوره با كارآفرينان« مي‌كند به نظر براي اين اقليت 
نژادي بيشتر دلچسب به نظر مي‌آيد تا ساركوزي كه 
خودش پس��ر يك مرد مهاجر لهستاني و همسرش 
خان��م بروني كه يك ايتاليايي اس��ت و در عين حال 
صحبت از كاهش ظرفيت مهاجرپذيري از 180هزار 
به صدهزار در س��ال مي‌كند و همچنين برخورداري 
از مزاياي اجتماعي را فقط براي مهاجرانی مي‌داند كه 

بيش از 10 سال در فرانسه زندگي كرده‌اند. 

 خانه‌اي كه هيچ‌كس 
از آن ناراضي نيست

از جمله ويژگي‌هاي مي 1968 پاريس پيوندي 
است كه ميان حركت انقلابي دانشجويان با حركات 
اعتصابي كارگران برقرار ش��د. در يك س��و هرج و 
مرج‌طلبي، انفجار احساس��ات و خواس��ت انحلال 
جامعه مدني بود و در سوي ديگر مقاومتي محدود 
عليه قوانين سخت كار و درخواست افزايش حداقل 
دستمزدها. اما به تدريج اين خواست‌ها شكل ديگري 
به خود گرفت و در برخي كارخانه‌هاي اشغال‌شده 
همان خواست كلاسيك كمونيستي يعني دولتي 
كردن صنايع و كارخانه‌ها به گوش رس��يد. اگرچه 
حركت دانشجويان و كارگران در بستر يك اعتراض 
با يكديگر پيوند خورد اما اين اعتراض رهبري پيدا 
نكرد و بدون جهت و مس��ير مش��خص باقي ماند 
عامل اصلي چنين وضعيتي همان نهادهاي بزرگ 

محافظه‌كار و به ويژه حزب كمونيست فرانسه بود.
اين حزب مانند اكثر نهادهاي مدني از همان آغاز 
به حركت دانشجويان اطميناني نداشت. كمونيست‌ها 
نگران نفوذ و موقعيت خود بودند و همه تلاش خود را 
براي جلوگيري از پيوند يافتن دانشجويان شبه‌انقلابي 
و كارگران به كار گرفتند. شارل دوگل در پايان ماه مي 
آن سال نسبت به امكان قدرت گرفتن كمونيست‌ها 
هش��دار داد. ام��ا دوگل اغراق كرده بود زيرا درس��ت 
عكس اين اتفاق افتاد و حزب كمونيست تضمين داد 
ك��ه خواهان حفظ وضع موجود اس��ت. به اين‌ترتيب 
ش��ورش ماه مي پاريس خيزش��ي عليه ساختارهاي 
موجود، ش��ورش خيال عليه واقعيت و اعتراض افراد 
علي��ه نهادها بود. اما آن ميل و ش��يفتگي انقلابي به 
دليل سازمان‌ناپذيري دانشجويان فروكش كرد. آنان 
ن��ه تنها عليه دولت ژنرال مب��ارزه مي‌كردند بلكه هر 
دولت ديگري را ه��م برنمي‌تافتند. و به اين‌ترتيب با 
توجه به خشونت‌طلبي دانشجويان و ادبيات سخيف 
و اهانت‌آمي��زي كه آنان عليه حاكم��ان به‌كار بردند، 
چيزي نگذش��ت كه جنبش مش��روعيت خ��ود را از 
دس��ت داد. اگرچه جنبش مي 1968 پاريس موجب 
تغييراتي در امور آموزش دانشگاه‌ها و زندگي كارگري 
ش��د اما اصلاحات بنيادين امري است كه حتي امروز 
هم فرانسه در حس��رت آن به‌سر مي‌برد. شورش مي 
1968 هشداري براي نخبگان سياسي فرانسه نيز بود. 
اما مش��كلات بخش آموزش در دانش��گاه‌ها و اقتصاد 
همچنان باقي است. فرانسه با مشكلاتي كهنه و جدي 
روبه‌رو اس��ت و جناح‌هاي مختلف سياسي اين كشور 
طي همه اين سال‌ها از حل آن عاجز بوده‌اند. نه دولت 
سوسياليست ميتران و نه دولت راستگرا و محافظه‌كار 
شيراك تلاشي براي كسب شناخت بيشتر از لايه‌هاي 
پنهان جامعه ناهمگون كشورشان از خود نشان ندادند 
و به اين‌ترتيب مش��كلات اين كش��ور كلي��دي اروپا 

همچنان بيشتر و بيشتر شد. 
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چهار هفته‌اي كه همه چيز را تغيير داد
كت و ش��لوار رس��مي به تن كرده و به يك سياستمدار 
تمام‌عيار مي‌ماند. مي‌گويد: من ديگر عليه دولت نمي‌جنگم، 
حالا خودم جزيي از دولت هستم. خوب به ياد دارد خاطرات 
آن روزه��ا را كه دانش��جويان به خيابان‌ه��ا ريختند و فرياد 
برآوردند ما همه يهودي آلماني هستيم. همه چيز را از همان 
آغاز خوب به ياد مي‌آورد؛ اينكه در فرانسه به دانشگاه رفت و 
رهبر گروه دانشجويان آنارشيست شد و حتي اينكه در مي 
1968 هنگامي كه در برابر دوربين تلويزيون فرانسه پليس 
اين كش��ور را تقبيح كرد، به يك اس��طوره‌ بدل شد. كوهن 
بنديت خاطره ژرژ مارش��ه، رهبر كمونيس��ت‌هاي فرانسه، 
هنوز هم در ذهنش مرور مي‌ش��ود؛ كسي كه از دانشجويان 
دل‌خوشي نداشت و او را با عنوان يهودي آلماني سرزنش كرد. 
از زمان جنگ جهاني دوم 23 سال گذشته بود. آن زمان 
او رهبر جوان انقلاب 1968 دانشجويان فرانسه عليه ژنرال 
دوگل ب��ود. جهان با حالتي م��ات و مبهوت پي مي‌برد كه 
فرانسه ديوانه شده است. يك تظاهرات سرتاسري هرچيزي 
در كش��ور را به اس��تثناي ب��رق و مطبوع��ات دربر گرفت 
و كار عادي كش��ور را متوقف كرد. هيچ كش��ور پيشرفته و 
توسعه‌يافته‌اي هرگز چنين وضعيتي را تجربه نكرده است. با 
اين وجود اين را نمي‌توان يك انقلاب دانست. خشونت زيادي 
ديده نشد و به تش��كيلات دولتي حمله‌اي صورت نگرفت. 
حدود چند هزار خودرو به آتش كشيده شدند، اما سه سال 
بعد پليس كه در نظر داش��ت حمايت��ي را كه مردم به طور 
يكپارچه از اين نهضت به عمل آورده‌اند ناچيز نش��ان دهد 
اعتراف كرد كه بيشتر اين آتش‌س��وزي‌ها را خودش انجام 
داده است نه تظاهرات‌كنندگان. آنگاه پس از گذشت يك ماه 

همه چيز به حالت عادي بازگشت. جريان از چه قرار بود؟ 
اعتراضات با اعتراض به جنگ در ويتنام آغاز شد ولي در 
ادامه به سوي اعتراض عليه استبداد، نابرابري نژادي و جنس، 
فش��ارهاي اقتصادي بر كارگران و سيستم آموزشي حركت 
ك��رد و اعتراض به نابرابري‌هاي اجتماعي و نبود آزادي‌هاي 

مدني به مسير اصلي اين جنبش بدل شد. 
مي‌گوين��د جنبش دانش��جويي م��ي‌1968 جنبش و 
اعتراضي فرهنگي، اجتماعي ب��ود كه كمتر از آن به عنوان 
جنبش و تحركي تنها سياس��ي نام برده مي‌شود. برخي آن 
را گسترش دامنه آزادي و شكوفايي و بالندگي انقلاب كبير 
فرانسه تعبير كردند و در برابر برخي ديگر جنبش را غوغاي 

عوام، روان‌پريشي توده‌اي يا كارناوال نام نهادند. 
ش��ارل دوگل مدت 10 س��ال بر فرانسه حكومت كرد. 
بزرگ‌تري��ن حزب فرانس��ه يعن��ي حزب كمونيس��ت بر 
اپوزيسيون غلبه داشت. حزب سوسياليست زمينگير شده، 
از حرك��ت باز مانده و ناتوان ش��ده بود. اما اپوزيس��يون هم 
توان پيروزي را نداش��ت. هيچ چيز تغيير نمي‌كرد و به نظر 
مي‌رس��يد كه چيزي در اين كش��ور آرام، جايي كه پول بر 
آن حكومت مي‌كند هرگز دچار دگرگوني نخواهد ش��د. در 
آغاز ماه مي ‌رويدادهايي در دانش��گاه نانتر مشاهده مي‌شد. 
دانش��جويان س��وربن كه هم‌قطاران خود از نانتر را حمايت 
مي‌كردند دانش��گاه قديمي خ��ود را به اش��غال درآوردند. 
در 15 م��ي ‌بدون هرگونه توصي��ه از بالا، بعضي از كارگران 
به‌طور خودجوش تصميم به اعتصاب و اش��غال محيط‌هاي 
كاري خود زدند. كميته اعتصاب متشكل از كارگران جوان 
ـ كه عضو اتحاديه نبودند- سلس��له‌مراتب‌هاي موجود را به 
چالش گرفته و خواهان احترام و توجه به خود و »حق آزادي 
بيان« ش��دند، ليكن به هيچ‌وجه از حقوق و مزاياي بيشتر 
و انجام مذاكرات با كارفرمايان سخني نگفتند. اتحاديه‌هاي 
كارگري سردرگم مانده بودند. يكي از آنها كه بسيار نزديك 
به حزب كمونيست فرانس��ه بود با شدت تمام به مبارزه با 
اين جنبش برخاست. در اين ميان بعضي از وزيران استعفا 
دادند، اما هيچ‌گونه حمله‌اي به نهادها ديده نمي‌شد. هيچ‌گاه 
نتوانس��ته‌اند بر جنبش اعتراضي فرانس��ه اسمي مشخص 
بگذارند از طرفي مي‌توان آن را نوعي انقلاب ناميد و از سويي 
يك شورش، يك انقلاب ناموفق يا يك اصلاح يا چيز ديگر، 
اما هر نامي بر آن بگذاريم مسلما عامل و ايجاد اين جنبش 
فاصله زياد تضادهاي بين خواس��ت‌هاي مدني و س��اختار 
سياس��ي آن دوران در فرانسه بود و خصلت غيرحزبي بودن 
اين جنبش به اين حركت خصوصيتي بدون الگو داد و سبب 
شد تا نتايج مثبتي همچون تغيير قانون اساسي در فرانسه و 

تحولات ساختاري در اروپا داشته باشد. 
روزشمار می 1968

بيست و سوم آوريل- درگيري خياباني، در پي اعلاميه 
گروه‌هاي چپ مبني بر عدم ش��ركت در امتحانات معارف 
ديني. يك دانشجوي راس��تگرا مجروح شد. پليس، كوهن 
بنديت را مسوول آن دانست و او را براي بازجويي فراخواند. 

بيست و پنجم آوريل- پليس براي اولين بار پس از ۳۰ 
سال براي جدايي دانشجويان چپ و راست مداخله كرد. 

بيست و هشتم آوريل - راهپيمايي CVN در اعتراض 
به برپايي نمايش��گاهي در حمايت از ويتنام جنوبي؛ رييس 
دانش��گاه نانتري، گرافي��ن، دانش��كده‌ها را دو روز زودتر از 
ش��روع عيد پاك تعطيل مي‌كند و يك آمفي‌تئاتر را به نام 
چه‌گوارا نام‌گذاري مي‌كند كه با عدم اس��تقبال دانشجويان 
مواجه مي‌شود: »ما به هداياي كوچك احتياجي نداريم، ما 
هر ساختماني را كه نياز داشته باشيم، به دست مي‌آوريم.« 

دوم مي‌- ژرژ پيمپيدو نخس��ت‌وزير فرانس��ه، پاريس را 
به مقصد تهران براي س��فري 10روزه ترك مي‌كند. حمله 
دانشجويان شبه‌نظامي راس��تگرا، موسوم به »اكسيدانت«، 
به مركز اصلي MAU. اش��غال آمفي‌تئاتر به دس��ت ۳۰۰ 
نفر از »خشمگين‌ها« )گروه راديكال آنارشيست به رهبري 
داني��ل كوهن بنديت( و نمايش فيلمي از زندگي چه گوارا.  
كوهن بنديت و پنج نفر از دوستانش براي حضور در كميته 
انضباطي دانشگاه پاريس در روز ششم مي ‌احضار مي‌شوند.  
رييس گرافين بار ديگر دانشگاه را به مدتي نامعلوم تعطيل 

مي‌كند. 
س�وم مي‌- ۵۰۰ دانش��جوي چپي در حياط دانش��گاه 
س��وربن تجمع مي‌كنند. تصميم مشترك رييس دانشگاه 
س��وربن، ژان روشه و وزير آموزش عالي، آلن پرفيت، مبني 
بر اجازه ورود پليس به دانشگاه. حدود 5، 4 بعدازظهر، پليس 

تجمع‌كنندگان را محاصره مي‌كند. رهبران تجمع تصميم 
مي‌گيرند به تجمع خاتمه بدهند. پليس آنها را در دسته‌هاي 
۲۵ تايي به س��مت كاميون‌هاي قف��س‌دار هدايت مي‌كند. 
صدها نفر مجروح و ۵۹۶ نفر بازداشت شدند. در پايان هفته 

چهار نفر به دو ماه حبس محكوم شدند. 
ششم مي- براي اولين بار پس از خاتمه جنگ الجزاير، 
چند نفر از استادان نيز با دانشجويان به راهپيمايي پرداختند. 

دانش‌آموزان نيز به رهبري CAL در آن شركت داشتند. 
رهبران دانشجويان براي مصالحه و پايان درگيري‌ها سه 
ش��رط را اعلام كردند. بيرون رفت��ن پليس از كرتيه لاتين 
)محله اصلي خوابگاه دانش��جويان(، آزادي سريع و بي‌قيد و 

شرط دانشجويان دستگيرشده و بازگشايي دانشگاه.
هشتم مي- »وقتي راديوي پاريس اعلام كرد چهارپنجم 
م��ردم موافق و همراه با دانش��جويان هس��تند، بزرگ‌ترين 
و شكوهمندترين حمايت از دانش��جويان بروز كرد. در اين 
روز ۶۰ هزار دانشجو در فرانسه مشغول تظاهرات بودند، اما 
دولت و پارلمان آن را به افراد خارج دانش��گاه و توطئه‌گران 
منتسب مي‌كردند و تنها نتيجه اقدامات چپ‌هاي ماجراجو 

مي‌دانستند. 
يازدهم مي- نخس��ت‌وزير پمپيدو، ش��ب از سفر ايران و 
افغانستان به كش��ور بازمي‌گردد. سه ساعت پس از ورودش، 
سه دقيقه با ملت صحبت كرد و اعلام كرد سوربن از دوشنبه 
صبح بازخواهد ش��د و دادگاه دانشجويان را آزاد خواهد كرد. 
در همين روز CGT و CFDT همراه با FEN )فدراسيون 
اصلي اس��تادان در فرانسه(، به عنوان قوي‌ترين اتحاديه‌هاي 
كارگري فرانس��ه، طي يك اقدام مشترك اعضاي خود را به 
اعتصاب و تظاهرات در روز دوشنبه فراخواندند. دوشنبه ۱۳مي‌ 
دهمين سالگرد كودتايي بود كه دوگل را بر سر كار آورده بود. 
سيزدهم مي- تظاهرات انبوهي با شركت بيش از 800 هزار 

نفر برپا شد و اتحاد بين دانشجويان و كارگران شكل گرفت. 
پمپيدو به قولش وفا كرده بود. دانش��جويان زنداني آزاد 
شدند، پليس از كرتيه لاتين بيرون رفت و در‌هاي سوربن باز 
شد. دانشجويان به داخل دانشگاه رفتند و كنترل امور را به 

دست گرفتند. اين كنترل تا ۱۶ ژوئن ادامه يافت. 
چهاردهم مي- دوگل طبق برنامه‌ريزي‌اي كه از يك‌سال 
پيش انجام شده بود كشور را به قصد بازديد از روماني ترك 

مي‌كند. 
كارگران يك كارخانه كوچك هواپيماس��ازي در حومه 
نانت كه دس��ت به اعتصاب زده بودند، كارخانه را تسخير و 
مدي��ر را در دفتر كارش محبوس مي‌كنند. كارگران رنو در 
روئن دس��ت ب��ه اعتصاب مي‌زنند و روز بع��د كارخانه را به 
تصرف خود درمي‌آورند. به تدريج بر سردر تمام كارخانه‌هاي 
رنو پرچم‌هاي سرخ و س��ياه آويخته شد. ظرف ۴۸ ساعت 
موج اعتصاب و تسخير با سرعت سرسام‌آوري تمام صنايع 

فرانسه را درنورديد. 
بيس�ت و دوم مي-داني��ل كوه��ن بنديت در فرانس��ه 
عنصر نامطلوب اعلام و از كش��ور اخراج مي‌شود. جمعيتي 
از دانشجويان به طرف مجلس سنا تظاهرات كردند و شعار 
مي‌دادند »ما همه خارجي هس��تيم« )در اعتراض به اخراج 
كوه��ن بنديت آلماني( كه به ضد و خورد ش��ديد با پليس 
منجر شد. پليس ضدشورش به كرتيه لاتين هجوم مي‌آورد 

و موقعيت‌هاي استراتژيك مقابل سوربن را اشغال مي‌كند. 
بيس�ت و پنجم م�ي- مذاكرات چندجانب��ه پمپيدو با 
رهب��ران اتحاديه‌هاي كارگري، مرگ يك افس��ر ۵۲س��اله 
در ليون بر اثر برخورد يك كاميون از كنترل خارج‌ش��ده با 
سنگرهاي پليس،۸۰۰ نفر بازداش��ت و ۱۵۰۰ نفر مجروح 

شدند. حياط سوربن به بيمارستان تبديل شده بود. 
بيس�ت و هفتم م�ي‌- موافقت‌نامه گرنل درباره س��طح 
دستمزدها، هفته‌هاي كاري، سن بازنشستگي و... به امضاي 

طرفين مذاكره رس��يد. اين بزرگ‌ترين موفقيت و منفعت 
به‌دس��ت‌آمده پس از 20 س��ال براي كارگران بود. كارگران 
در يك عم��ل غيرمنتظره موافقت‌‌نامه را پ��اره كردند و به 
رهبران‌شان تاختند و آنها را به تباني با دولت و كارفرمايان 

متهم مي‌كردند. 

بيس�ت و هش�تم مي‌- فرانس ميتران، رهبر فدراسيون 
سوسياليست‌ها، صبح با مطبوعات مصاحبه و بعدازظهر در 
جلسه حزب كمونيست شركت كرد. او در اين مصاحبه مرگ 
رژي��م دوگل و كانديداتوري خود را براي رياس��ت‌جمهوري 
اعلام كرد. والداك روش��ه، رهبر حزب كمونيس��م فرانسه، 
بعدازظهر مصاحبه ميتران در جواب س��خنان او با اظهارات 
تن��دي گفت: »هيچ نظام��ي نمي‌تواند ب��دون همكاري با 
كمونيس��ت‌ها موجبات پيش��رفت اجتماع��ي و اصلاحات 
سياس��ي را فراهم كند.« س��پس در ادام��ه آمادگي حزب 

كمونيست را براي پذيرش پست‌هاي مختلف اعلام كرد. 
بيس�ت و نهم مي‌- »هيچ روزي در تاريخ فرانس��ه مثل 
۲۹ مي‌ ‌دلهره‌آور، متش��نج و هيجان‌انگيز نبود. اغلب افراد 
اعتقاد داش��تند رژيم دوگل سقوط كرده ‌است.« كمي پس 
از ۱۱ صب��ح، دوگل كاخ الي��زه را به مقصد نامعلومي ترك 
مي‌كند. ابتدا اعلام مي‌ش��ود براي استراحت به زادگاهش، 
كلمبي، رفته ‌است. اما پس از چند ساعت مشخص مي‌شود 
كه به آنجا نرفته ‌است. ژنرال دوگل گم شده بود. در نهايت 
هلي‌كوپترش در بادن-بادن، مركز فرماندهي ۷۰ هزار نيروي 
فرانسوي مستقر در آلمان فرود مي‌آيد. ساعت 6:30 عصر به 
كلمبي مي‌رود. چپ ارتدوكس تمام نيروهايش را به ميدان 
فرامي‌خوان��د. حدود نيم‌ميليون كارگر از قلعه باس��تيل به 
پاريس سرازير مي‌شوند. مندز و ميتران برنامه‌هاي خود را تا 

6:30 عصر براي كسب قدرت هماهنگ مي‌كنند. 
سي‌ام مي‌-ساعت 2:30 بعدازظهر، ژنرال خبر بركناري 
نخست‌وزير را به او ابلاغ مي‌كند و خواستار انتخابات جديد 
مي‌شود. »نيم‌ساعت بعد، اتومبيل‌هاي سيتروئن سياه‌رنگ، 
۲۷ وزير كابينه را براي تش��كيل آخرين جلس��ه كابينه به 
اليزه مي‌آورند. تمام طول مسير و جلو كاخ اليزه پوشيده از 
تراكت‌هايي بود كه مردم را براي شركت در تظاهرات آن روز 

بعدازظهر در حمايت از دوگل دعوت مي‌كرد.«
ساعت4:30 بعدازظهر دوگل با ملت سخن گفت.  ژنرال 
پير چنان قاطعانه سخن گفت كه طرفدارانش براي آمدن به 
خيابان دل و جرات پيدا كردند. ناگهان ورق برگشت و جايگاه 
دوگل كه چند روز پيش به نظر مي‌رسد بسيار متزلزل شده 
در كاخ اليزه مستحكم‌ شد. سلاح مخفي دوگل همان نفوذ 
كلام او بود. او از خطر جس��ته بود. شعار »زنده باد فرانسه« 
همه جا شنيده مي‌شد و پرچم سه رنگ فرانسه بر پرچم‌هاي 

سرخ و سياه برتري يافت. مي ‌۶۸ به پايان خود رسيد. 
فرانسوي‌ها يك ماه تمام را با بحران‌ها سپري كردند اما 
اتحاديه‌هاي كارگري بالاخره توسط كارفرمايان به رسميت 
شناخته شده و توانستند در تعيين شرايط كار نقشي بر 

عهده گيرند. 

نسرين رضايي


